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MESTNE NOVICE.' 
Kakor se je sklenilo v farni 

seji dne 22. t. ni., tako se je tu-
di v nedeljo zvršilo: 

V TJIlmanovi dvorani so se 
zbrali farani 2.M.B. in po zbo-
rovanju so se podali do škofije. 

Depwtacija dveh faranov je 
Šla do škofa, a ker tega ni bilo 
doma. je povedala težnje fara-
ntlv škofpvemu namestniku. 

Škofov namestnik je clepu-
taciji razložil škofovo stališče 
in je baje priznal, da je škof bil 
primoran le radi tega prestavi-
ti Rev. Zakrajšeka v So. Lo-
rain. ker je prestavil R e v . Hri-
barja v Barberton. 

Ko je deputacija svojo nalo-
g o rešila, so se vsi farani po-
dali v Ullmanovo dvorano ter 
zaključili sejo. 

Pripomniti moramo, dft se je 
pred škofijo zbralo približno 
200 oseb obojega spola, ki so 
čakale pred škof\isko palačo, 
<lokler se iz nje ni ipovrnila de-
putacija. 

D A N I C A T E Ž K O P R E B A V -
L J A . 

Nepoboljšljiva Danica se zo-
pet jezi. V želodcu ji je ostala 
zadnja parada, katere ne more 
nikakor prebaviti. Kakor je pa 
Danici v želodcu parada, tako 
je tudi Daničarjem Rev. Za-
krajšek in sploh vsi, ki prosijo 
škofa, da jim vrne omenjenega 
duhovnika. A ni samo to. 

Gospodje okolo Danice se 
odlikujejo z veliko porcijo ne-
vo.šljivosti. Nevošljivi so res ta-
ko, da se vse kadi. 

Poglejmo, kako radi bi dose-
gli, da bi Rev. Zakrajšek ne 
prišel v mrfo župnijo. P o vsi 
sili nam vsiljujejo mladega du-
hovnika, ki bi se mu gotovo 
ne posrečilo v župniji to. kar 
lahko doseže Rev. Zakrajšek. 
Radi teg^i pa — Zakrajšeka ne 
sem, pač pa tu imate Rev. Ste-
faniča in z njim bodite zado-
voljni. 

Ne oporekamo zmožnosti 
R e v . Stefaniča, ne oporekamo, 
da bi lahko ne potlačil ( ? ) v 
koš razkolniške kolovodje kar 
se tiče slovenščine, ( tako piše 
Danica) vendar pripomniti mo-
ramo, da je gospod mlad, neiz-
kušen in posebno težavno bi 
mu bilo urejevati veliko faro. 
C e l o izkušenemu duhovniku bi 
Šlo trdo. kaj naj pa naredi mla-
di in neizkušen? 

Da je Rev. Stefanič neizku-
šen, je pokazal takoj ob svo-
jem prihodu s pismom, ki ga 
je pisal Rev. Zakrajšeku. 

S tem pismom si *je pa tudi 
zaprl pot — d#> ljudstva. Pa 
pustimo to in pozabimo. — 

Danica se zahvaljuje gospo-
dom pri Novi Domovini za pri-
znanje, s katerim so trdili, da 
ravnanje župljanov sv, Vida ni 
škandalozno in da ti farani ni-
so razkolniki ali Šismatiki. 

Pač'*iudno! Ravno v prejšnji 
izdaji je Danica pisaja, da so 
župljani sv. Vida razkolniki in 
šismatiki in temu je Nova Do-
movina ugovarjala. T o r a j k je 
je konfuznost doma? Pri Da-
nici, ka j n$? Gotovo! 

Koncem še nekaj. Nekatere 
gospode, sosel>nft enega jezi,da 
se je v Novi Domovini pisalo 
o duhovniku, ki bi delal za na-
rod in vero in pristavlja : 

" T o r a j že zopet narod pred 
v e r o . — " 

K a j bi k temu rekli? Da, to 
le : Če hows imeti verno in do-' 
bro ljudstvo, delaj za narod in 
vero. V z g o j a j narod pravilno,' 
bodri ga, napeljuj ga k napred-j 
ku in potem bodeš imel tudi 
rodovitna tla, da zasejaš ver- ' 
ske resnice. Če pa hočeš, da1 

bode tvoje delo plodonosno bo-j 
d i z narodom — in naroden. 

— Kdor plača naročnino z* 

N o v o Domovino za celo leto 
naprej, dobi v dar roman "Hra-

\ bro in zvcito". Za odpošiljate*, 
i t * • 

Železniška nesreča 
15 M R T V I H . V E Č R A N J E -

N I H . 

Ekspresni v lak Balt imore in 
O h i o železnice trči s to-

vornim vlakom. 

U R A D N I K O V A K R I V D A . 

W H E E L I N G , W . V A., 28. 
sept. — Grozovita železniška 

1 nesreča se je tu pripetila, 
j V soboto popoldne je na po-
j staji Bellaire v Ohio trčil eks-

presni vlak v tovornega. Zavo-
zil je na odprti tir, k jer je stal 

j omenjeni tovorni vlak in nesre-
ča je bila gotova. 15 oseb je 
bilo mrtvih in več ranjenih. 

'Krivda nesreče zadene pro-
metnega uradnika, ki je poza-
bil dati premikaču znamenje, 

! da zatvori zasedeni tir. 
Brzovlak je vozil z vso hitri* 

' co in z vso m o č j o ipriletel v to-
vornega. 

Vse to se je zgodilo tako hi-
tro, da strojevodja ni imel ča-
sa vlak ustaviti. T r č e n j e ie bi-
lo grozovito . Obe lokomotivi 
sta, b'le popolnoma zdrobljene 
in tudi drugi vozovi so razde-

1 jani. 
Potniki v kadilnem oddelku 

1 so bili skoraj vsi ubiti. L e ne-
1 k a j jih je smrtno ranjenih. 

Vel iko težavo so imeli mrt-
vece in ranjence spravljati iz-
pod vlaka. 

V vlaku se je tudi rfahajalo 
opermo osebje, ki bi imelo dati 
predstavo v Whcel ingu. 

Godbeni ravnatel j je prišel 
ob roko, medtem k o so neka-
teri le malo ranjeni. 

• 
R U S I J A Z A M A C E D O N C E . 

Pred dnevi so priredile ma-
cedonske dobrodelne družbe 
obhod po Sofiji z godbo in čr-
nimi zastavami. Pred k n e ž j o 
pal.To in pred poslopjem, kjer 
so nastanjepi ruski generali, ki 
so prišli k odkritju spomenika 
carju osvoboditel ju, so prireja-
li hrupne ovacije. Pred carje-
vim spomenikom so položili 
venec z napisom: Vel ikemu ca-
rju — osvoboditelju, ki je do-
ločal naravne meje bolgarski 
domovini, hvaležni macedonsko 
drinopoljski beguni. — Poseb-
no navdušene ovacije so se pri-
rejale ruskemu velikemu kne-
zu Vladimiru, ki je izročil za-
hvalo ter naznanil, da sprejme 
macedonsko deptttacijo in nje-
no spomenico. 

o 
R O O S E V E L T N I K A N D I -

D A T . 

T a k o izjavi R o o t pri prihodu v 
Litt le Rock*. 

L I T T L E R O C K . A R K . . 28. 
sept. — Na svojem potovanju 
v Meksiko je dospel državni 
tajnik Root tu sem in je bil 
sprejet od uglednih meščanov. 

Na vprašanja, če bode pred-
sednik Roosevelt sprejel tretji 
termin je izjavil, da tega ne bo-
de storil ,pod ilobenim pogojem 

o 

P R E V E Č B O Ž J E G A B L A -
G O S L O V A . 

R I M , 28. sept. — V apulski 
vasici Scarra je včeraj neka 
kmetica povila pet novorojen-
čkov. Mati in novorojenci, tri-
je dečki in dve deklici so zdra-
vi in 'Vrsti . 

* & 
Zasut od p r e m o g a j J ^ 

— V delavnici U p s o i r f % r -
nace Co. na Canter Rd. se 
voz. v katerem j e bil naložen 
premog, prevrnil. V e s p r e m o g 
ie priletel na poletnega delavca 
Karla Wilson in ga zasul. Pre-
dno so ponesrečencu prišli na 
pomoč, je isti pod premogom 
umrl. 

V A M E R I K O P R I D E E N R I -
C O T O S E L L I S S V O -

J O S O P R O G O . 

P A R I Z , 28. sept, — T u k a j - j 
šnji Mattin popisuje prihod Er-
nica Tosell i ja s svojo soprogo, 

1 prejšnjo grofinjo Montignoso, 
' v Pariz. Par je dospel sem na 
• vse zgodaj in se podal v kolo-

dvorsko restavracijo. Gospa 
Tosell i je naročila čokolade, 
Tosell i ipa piva in zelja. Neve- j 
sta je bila zelo trudna in tako 
postarana, da je bila videti kot 
Tosel l i jeva mati. 

S svojim soprogom je bila 
ze lo Ijubeznjiva, a ta se ni do-
sti na to oziral, pač pa pil pivo 
in jedel zelje. 

Na to si je prižgal c igareto 
in spuščal dim v obraz svoje 

i soproge. 
Pozneje sta se oba odpeljala 

. v stari kočiji po mestu, potem 
pa z vlakom čez šviCo in Itali-
jo. Govori se, da prideta o M v 
Ameriko . Ali bosta tudi ta dva 
nezažel jena državl jana? 

j T O S E L L I B O S E N A D A L J E 
D O B I V A L A A P A -

N A Ž O . 

K r a l j zahteva, da se s Toselli-
j e v k o ravna prizaneslj ivo. 

I )R A Z D A N E , 29. sept. — 
Pod predsedstvom kral ja Fri-
derika Augusta se»je danes vr-
šila seja skupnega državnega 

! ministrstva, na katerem se je 
! obravnavalo o civilni poroki 
! grofice Montignoso, ločene so-
! proge saškega kralja z piianis-
I t o m Toselli . Tozadevni pogo-

vori so trajali eno uro. Mini-
strski svet je sklenil, da se ma« 
lo prince/in jo A n o M oni k 0 Pi-

| a spravi v privatno družino,kjer 
se j o stanovsko vzgoji . 

K r a l j se ê ni odločil, če bi 
se Tosel l i jevka branila izročiti 

j otroka, na kakšen način bi pro-
ti nji postoipal; izjavil pa je, da 
se Tosel l i je vki apanaže ne od-
teguje . pač pa izplačuje, kakor 
do sedaj. 

Kral j* je bfl pri razpravah ze-
lo razburjen in ginjen, prosil 
je da postopajo z n jegovo nek-
danjo soprogo prizanesljivo. 

Saški dvor bode od sedaj na-
prej smatral gospo Toselli pri-
vatnim oesbam. 

W O E L F L I N G S O V R A Ž I 
S V O J E G A S V A K A . 

Leopold Woelf l ing, brat ne-
kdanje saške kronprincezinje 
Louise, je zelo razjarjen radi 
poroke svoje sestre s »pevcem 
Tosell i jem. 

Izjavi l je, da se n i k a k o r ne 
strinja s to zenitvijo. S v o j e g a 
sedanjega svaka je videl le en-
krat in še takrat je nanj napra-
vil zelo slab ntis. K o je njego-
va sestra pobegnila z irvtel jem 
Gironom, ni \igovarjal , ' sedaj 
pa njen korak hudo obsoja. 

K a k o r se piše, ljubi saški 
1 kralj še vedno svojo razporo-
čeno ženo in se je pričel joka-
ti, ko so mu povedali, da bode 
rodila otroka, katerega oče je 
pijanist Toselli. 

— • — 

B O L G A R I J A — K R A L J E V I -
N A . 

• » 

Vest , da sta Angl i ja in A \ -
s t r o O g r s k a obvestili kneza 
Ferdinanda, da mu ne bodete 
delali ovir pri kronanju za bol-
garskega kralja t se odločno za-
nika. V Išlu je sicer res bil raz-
govor o bodočnosti Bolgari je , 
toda o proglašenju za kralje-
vino ni bilo govora. Nasprotno 
se je naznanilo knezu z angle-
ške i/n avstrijske strani, da v 
slučaju kronanja za kralja ne 
sme več računati na podporo 
ne Angl i je ne Avstr i je . K n e z 
Ferdinand je nato izjavil, da se 
za sedaj odpove kronanju. 

Položaj v Maroko. 
M A R O K A N C I M O R A J O 

P L A Č A T I . 

T A N G E R , 29. sept. — Da-
nes so se naznanile podrobno-
sti o mirovnih pogojih, ki so se 
vršili med generalom Drude in 
marokanskimi rodovi/ 

Chaouias rod je za klanje v 
Casablanca odgovoren in mo-
ra »plačati 500.000 frankov od-
škodnine, to svoto bodo po-
rabili za zboljšavo pristana v 
Casablanca. Razven tega mora 
narokanska vlada v si m fran-
coskim podanikom, ki so trpe-
li škodo plačati primerno od-
škodnino. Nemčija, £|Janija in 
druge države bodo vsaka pose-
bej zahtevale odškodnino za 
svoje podanike. 

P O L O Ž A T Z O P E T B O L J 
R E S E N . 

Tukajšnj i španski podanik 
je sultana, ministra zunanjih 
zadev in vojnega ministra opo-
zoril, da so v T e t uan ii* izbruh-
nili novi nemiri. Vojni minister 
je obljubil vsak mir v fkali za-
dušiti. K e r pa nima potrebnih 
V?t so njegove obljube* le pra-
zen nic. 

S O M O R A L I Z A P U 6 T I T I 
T A B O R . 

Tudi v Casablanca je hudo 
deževje . 

C A S A B L A N C A . 29. sept.— 
Vsled grozovitih nalivov, ki so 
trajali zadnje dni je ves tabor 
francoskih vojakov preplavljen 
T a b o r strelcev je bil čevel j glo-
boko iprod vodo. CettfcrafTlrude 
bode primoran svoj tabor pre-
seliti na višje mesto, k jer bo 
varen pred nalivi. 

N A " S V E T O V O J S K O . " 

Iz Mlaroko se poroča, da fa-
natični duhovnik Maclaimin, o-
piraje se na 'koran pridiguje, da 
je trebil zidom pokrasti ves de-
nar in jih prodati hiše, da do-
bi jo potrebnega denarja za 
" s v e t o vojsko". , 

Mulai Hafid je izjavil, da je 
ta duhovnik goljuf in da ne vse 
huje koran nobenega takega 
besedila, po katerem se duhov-
nik drži. 

• 

N A D A L J N A Z A K A S N I T E V . 

At lantsko brodovje oboroži jo 2 
novimi topovi. 

W A S H I N G T O N , 29. sept. 
— Vfsled nadaljnih prememb 
in potrebnih popravil bode mo-
ralo pacifično brodovje še na-
daljnih 50 dni ostati v različnih 
ladjenica'h predno odpluje v 
Tihi ocean. 

Upali so prej, da bodo te po-
pravila zvršili brez da bi dolo-
č n i dam odpotovanja spreme-
nili. 

Najpotrebnejša prenovitev 
je oborožiti ladije s brzostrel-
tlinii topovi novega zistema, 
kakor Audi naprava kontrolnih 
aparafov na vsaki ladiji. 

V ta namen so napravili pod 
oklopnim krovom telefbnske po 
stajajike, ki vežejo prostor po-
veljnika z notranjimi deli ladi-
je-

Z a vsak top bode potrebna 
taka na/pfava, da poveljujoči 

častnik kontrolira na ta način 
streljanje s topovi. 

o ' 
R O O S E V E L T P O S R E D U J E . 

Predsednik hoče, da preneha 
stavka telegrafistov. 

W A S H I N G T O N . 27 . sept. 
Predsednik Roosevelt »se je da-
ne)? izjavil, da bode pismene 
pritožbe stavfcujočih telegra-
fistov sprejel in o njih se pos-
vetoval z delavskim komisar-
jem Neillom. 

D r u g e priprave glede sl imij-
ne konference o stavki se niso j 

IZ AVSTRIJE 
B A L K A N S K O V P R A Š A N J E 

Sporazumljenje v dunajskih 
konferencah. — K r a l j 

Karo l je odpoto-
v a l . 

D U N A J , 29. sept. — R11-
numski kralj Karol, avstro-og-
ski minister zunanjih zadev ba-
ron Aehrenthal in ruski mini-
ster zunanjih zadev Iswolsky 
so se v konferencah, tikaie se 
balkanskega vprašanja, popol-
noma sporazumeli. K a k o r zna-
no, se je na teli konferencah 
posebno obravnavalo o mace-
donski justični reformi, kakor 
tudi o nastalem konfliktu med 
Cirki in Rumunci. 

Udeleženci konference so ?. 
uspel\i I telil popolnoma t zado-
voljni. 

Kral j Karol je s svojo sopro-
go že odpotoval. Minister Ae-
hrenthal je pa cesarju poročili 
o izidu konferenc. 

R E F O R M A V O L I V N E P R A -
V I C E . 

B U D A P E S T A j 29. sept. — 
Nau'Vii minister grof Apponv 
je naznanil, da je načrt posta-
ve o reformi volilne pravice do-
končan. Načrt se ozira na se-
danji čas; ob enem pa tudi na 
mažarski značaj parlamenta. 

S P O R S H R V A T I . 

Med voditelji neodvisne stra 
jvke se je vršilo posvetovanje, 
k a k o bi uspešno postopali pro-
ti obstrukciji , hrvaških držav-
nih poslancev. 

V>e tozadevne razprave sc 
ostale brezuspešne. 

• ~ 

P O L J S K A Z V E Z A . 

Spomenik Kosciusku in Pula 
skiju. 

B A L T I M O R E ; 28. sept. -
V današnji popoldanski seji tu-
k a j zborujoče poljske zveze se 
je sklenilo, da se v Washing-
tonu postavi spomenik Kosciu-
sku in Pula ski ju, ki ga bodo 
slovesno odkrili cjne 3. maja 
1910. 

Sklenilo se je nadalje sezida-
ti v N e w Y o r k 11 dom za polj-
ske naseljence. Izvolili so tudi 
odbor, čegar naloga je napra-
viti načrte 'za pol jsko u>niverzo, 
ki jo bodo zidali v Wilkesbar-
re, Pa. 

T A F T N A J A P O N S K E M . 

B o d e sprejet od cesarja v av-
dijenci. 

Y O K O H A M A , 28. sept. — 
Parnik "Minnesota" , s katerim 
se vozi vojni tajnik Taf t je do-
spel tu sem. Od tu se T a f t po-
da v T o k i o , kjer bode sprejet 
od japonskega cesarja v avdi-
jenc i ; od tu se poda v Kobe, 
Nagasaki , Shanghai in Kong-
kong. k jer se bode dne 12. ok-
tobra vkrcal in odpeljal v Ma-
nilo. Na Filipinih ostane do 4. 
novembra in od tu potuje v 
Wladiwostok . Pozneje obišče 

ves azijatski in evropejski kon-
tinent. 

K D O P O Š I L J A D E N A R V 
S T A R O D O M O V I N O ^ 

V poljubni kraj domovine pc 
i l j e m o po znižanih cenah: 

50 kron za $ 10.25 
100 kron za $ 20.40 

- 200 kron za $ 40.75 
t.000 kron za $ 203.50 
5.000 kron za $1.016.25 

10.000 kron za $2.03000 
Pri tem je uračunjena poŠt 

nina in vsi stroški, 
F R A N K Z O T T I & C O . 

108 Greenwich Street, 
N e w Y o r k Ci ty . 

9oq Smithfield Street) 
Pittsburg, Pa. 
Dearborn Street, 

Iz tujih držav. 
Z A R O T A P R O T I V A T I K A -

1 N U . 

j M I L A N , 29. sept. — Z are-

t o v a n j e m treh bojevnih anar-

histov so tu prišli na sled dale-

kosežni zaroti, ki j e bila naper-

jena proti papežu in višj im va 

! t ikanskim dostojanstvenikom.. 

I Aretovani , dva dijaka in en 

' delavec, so pripoznali, da so na-

meravali umoriti »papeža in nje-

g o v e g a državnega tajnika, kar-

idinala Merry de V a l . U m o r b 

' se imel zvršiti zadnji torek, kc 

, so praznovali zavzet je Rim; 

pp sardinskih Četah. 

t V S E P O D V O D O . j 

I V l a d a bo pomagala . 

P A R I Z , 28. sept. — P o r o č e 
- valeč " T e m p s a " jav l ja , da je ' 

guverni j i Herault vse p o d vo 
do, le višji griči mol i jo iz vodi 

• in strehe nekaterih hiš. 
' Vinski pridelek je popolno 
• ma uničen. Predsednik Fal l ie 
• res in fninister zunanjih zade^ 
• sta prišla sem, da si ogledat; 
1 škodo. Vlada je obl jubi la ipo 

moči. 

C E R K E V S E J E P O D R L A 

1 M A D R I D . 28. s e p t — V B e 
, namagosa se je podrla velik; 
• cerkev. Zidovje je bilo od po 
• vodu ji spodkopano in sreča je 

da pri tem nihče ti i ponesrečil 
> V Malng.1 so opazili v vod 

več mrtvih trupel , 'ki jih je de 
r d . i voda gnala proti morju. 

V južni Španiji je prenehal; 
deževati in vidi se, da se bt 
vreme zboljšalo. 

K a k o velika je pri neurju po 
vzročen a škoda, se še ne da ce 
niti. 

Z R A K O P L O V V V O D I . 

Grof Zeppelin in spremljevalc 
so se srečno rešili. i 

* 

F R I E D R I C H S H A V E N ol 
bodenskem jezeru. 28. sept. •— 
Pri danes »popoludne se vršeč 
poskušni vožnji Zepel l inoveg? 
zrakoplova se je pokvaril gonil-
ni s troj in zrakoplov je pade 
v jezero in njegovi spremljeval-
ci so se srečno rešili in prišli na 
suho. Zrakoplov so pa z vla-
čilcem privlekli v za to nalašč 
sezidano barko. 

T E R O R I Z E M Z A H T E V A 
' V E Č Ž R T E V . 

P K T R O G R A D , 28. sept. — 
Ruski terorizem, ki noče mi-
rovati je zahteval nadaljne dve 
žrtvi. 

V T o m s k u sta zadnjo noč u-
drla dva tujca k polici jskemu 
šefu polkovniku Ornilev in še 
predno se je zavedel so nanj 
izstrelili tri strele. Bil je t a k o j 
mrtev. V Jekaterinoslavu so pa 
teroristi umorili polici jskega 
komisar ja Sylvestrya. 

O D R E V O L U C I O N A R T E V 
U B I T . 

P K T R O G R A D , 29. sept. — 
Organizator prostovoljcev, de-
tektivne družbe M o z h a i k o je 
bil v n f k e m gojzdu umorjen. 

Dognal i so, da so g a social-
revoluci jonarj i vjeli in obsodili 
k smrti. 

Zavlekli so ga v gojzd, tam 
trpinčili tol iko časa; da je zdi-
hnil. 

o— 

— V Alexandria okraju v 
Virgini j i je neki zamorec napa-
del in tpzko ranil 22letnega I-

minelno napadel in onečastil 

H A i N O T E R O H 

— V Minneapolisu, M i n f l B 
umrla Karolina Joyce, r f l j H j 
po umrlem m e t o d i s t o v d j ^ | 
škofu Izaku Joyce. 

— Na svojem p o t o v a n j | 9 H 
dospel državni tajnik R / m B 
San Antonio in je bil 
no sprejet od ljudstva. f 

— Prihodnji teden b o d o J f l H 
zini veliki porotniki v S t i p ^ H 
1u pričeli s preiskavo p r o t i a H 
nemu trustu. 

— V Helsingforsu na f t f l 
kem je bil obsojen neki 
nik v sedemmesečno j e V ^ l H 

) je žalil ruskega carja. 

' — V Norfolku, Vsr.. je v f c « 
povozil gospo H. G. MusettB 
gospo Holmes, obe i ^ ^ f l B 
rtelda, III. Bile ste P a k o f a B 

— V Santiago na K u b i f U 
- deželni čuvaji zalotili r o p j ^ l 
' tolpo obstoječo iz 14 r o p ^ ^ H 
- ter jo po hudem boju r a z j t t H 

— $Vank Constatine v f | 9 
• cagi je bil krivim s p o z n a j j f f i B 
' je umoril gospo Louizo 
t try. Obsodili so ga v d o s < i § | I H 

• vozil delavski vlak r J m ^ I 
ga. Pri tem so prišle ob j H H 

- nje štirje delavci. J 

• soproga znanega t r g o v f f i ^ f 
• lingsa porodija že , nč 

N A S A A R M A D A . | | 9 

Statistični podatki za l ^ H 

W A S H I N G T O N , aj$ J H 
— Armadni generalni z t f c j H 

rj| nik O'Rei l ly iz javl ja, da 
letu 1906 veliko m a n j v o j f l H 
v mrlo kakor pa teta i 9 o j | H 

i Vsih skupaj je umrlo ^ B H 
. o j a k o v . N a j v e č jih je s g m H 

Obstreljenih je b i l o 2 2 9 - f l ^ | 
od katerih je umrlo 65 iot j 9 I 

i m o ž je bilo ranjenih po f a j j U B 
tih, od katerim je uinrfo p s u f l • 

21 vojakov je padlo v- fi3H 
38 jih je utonilo in 59 5 0 « B | 
čali s samomorom, <y f r biTo p « 

R O C K E F E L L E R P O M A o J | 

H o č e dati denar za T h a i M ^ p S 

P I T T S B U R G , P A . , 28. s e f l 
i — T u se zatrjuje da j e [ o t a M B 

Rockefel ler ponudil gospef ' 
T h a w potreben denar za M m B 
ry Thaw o v proces. G o m H 
T h a w ima res velikanska 
sestva, a dostikrat m' r n a o j H 
skupaj spraviti za proces p idrwH 
bnega denarja. Rockefel ler 
tr juje , da je bil intimen 
telj starega T h a w a in ko; tiiH 
hoče tudi sinu pomagati r» i H 
gate . 

1— 

Ž I V A H N O Ž I V L J E N J E . 

Stari in mladi l judje č u d M i 
včasih, da odnehuje njih fin^ 
na moč, da slabe in da ciig^jj^a 
neredno delujejo. O b t a k e a i a f l 
su n a j se spomnijo na S e i i t t ^ H 
živl jenjski balzam, ki p i f l M I 
n o v o moč, obogati kri. 
v red prebavljalne organe p i H 
sploh podeli celemu s e s t a y i p M 

ski balzam je že leta in leta pri-
znano zdravilo, k? jo p o m s f M 

zdravi lo z a ' v s a k o družino. 75c. 
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I Appl icat ion made for mailing 
E p i v i l e g e f o r second-class mat-
p e r A u g u s t 22. 1907. at the " 
Enost office at Cleveland, Ohio, 
pHlder the A c t of Congress of 

^ p . 3 6 9 . T u e . Oct . 1/07. V o l . 9. I 

W C E R K V E N I K O L E D A R . + 

| | P r i l i k a o kral jevi ženitnini. , 

M a t . 22, 1—14. 
p N e d e l j a 19. pobink. 
B O . p o m l e l j e k Hieronini, sp. 
p i . K S I ' C O K T O B E R , 100O. 

Remigi j , šk, x 

R , Četr tek Kandid rimo. 

M g 3obota Placid in tov.ni. 1 

idomovine. 

ranjsko. 
m o s t pri ljubljan-
itvu. Dne 18. t. m. 
je vršila na vrtu 

orožuiškega po- , 
lavadna slavnost, • 
li bilo na Kranj-
smežter Friderik , 
t bit odlikovan 7. | 
nim križcem, Sre- , 
e bila postavljena ; 
ntica. K s lavnost i j , 
si orožniki iz L j u - . j 
njih postaj s čast- ; 
več sorodnikov in ( 

IJikovanca. S pos-j< 
lolali dve cesarski j 
tovnik pi. Rued- , 
1 ganlj iv patrioti- 1 
katerem je slavil ; 

Dvanca ter ga sta-' | 
štvu za izgled, 55a-. 1 
iec služi že y j let. . 
poklicu ter je vz- | 
rukcijski stražnic- , 
•inisko generaci jo 
m. Za zaslugo je 
e j srebrni križec s pa najvišje odli-| a more dobiti P 0 ^ rnem casu. V ime-j lade je Vst i ta l od-, idni svetnik marki lr se je slavljenec lil. Pretreslj iv pri-' ;o je nato prevzel inc\r. poročnik ft/.1 jstvo nad orožnis- ( oni ter defiliral ž njim m i m o slavljenca očeta. | v ; & Nesreča na Južni železnici .— Vlak povozil dva moža . X a že- t Vzniš icem prelazu, preko kate-r e g a se gre iz C.linc v N o v o v a s , «e j e zgodila grozna nes-r e č a . S t r o j e v o d j a brzovlaka T.a •nesi in "kurjač Janež sta opazi-l a na tprelazu pri zaprtih preč-n i c a h tri osebe, in sluteč, da se je pripetih kaka nesreča, sta vstavTIa \»1ak. V e n d a r pa ni^ta v temi ničesar opazi 'a in pelja-l a naprej . Šele na kolodvoru, "fcn sta z a d e v o naznanila, so o-

m pokopal išče na Vi ' , V n e d e -
jo z j u t r a j so pa našli v j a r k u 
>1 > 1 rogi n e k e g a p o n e s r e č e n -
?i. ki je imel 11a glavi s m r t n o 

rano.>Tudi tega so p r e p e l j a l i 
; m r t v a š n i c o na Vič . K n k o r 
c je d o g n a l o , sta prišla pot ie-

• r»čenra, sam-ki A n t o n Mtt la-
vec, r o d o m iz Serapaša in b e t o -
ier Kratic P l e t e r š e k . r o d o m iz 

icveljške okol ice . — l e - t c g a j e 
vlak raztrgal , — v družbi šc ne 
'ce tret je osebe iz neke g o s t i l -
ne na V i č u , na prelaz v r a č a jo-
- r* »lomov v N o v o v a s , k e r 
je prihajal r a v n o t o v o r n i š k i 
v lak, so počakal i , da je o d š e l , 
p o t e m ipa nič h u d e g a s l u t e č , 
prekoračil i pre laz . V tem tre-
tutku je pa pripel jal m i m o hr-
zovhik, kater i je P l e t e r š e k a 

••"••t1, Mubivca- pa o d b i l . 
T r e t j i se je p r a v o č a s n o resi! in 
se še ne ve , k d o da je. 

P o n a r e j e n 2okronski z l a t je 
dobila posest niča A n a Ivan'r»ič 
iz D o l e n j e g a K r o n o v a pri Be l i 
cerkvi na D o l e n j s k e m , k o ie ha 
sejmu v N o v e m mestu p r o d a - j 
la okoli 50 let s taremu k u p c u 
par prašičev. Kinpec je 1>il o -
blečen v o b l e k o ž e l e z n i š k e g a 
čuvaja . Fa lz i f ikat so izroči l i 
d r ž a v n e m u pravdnis tvu , ki i-
šče po orožnik ih izdajalca po-
n a r e j e n e g a z lata. 

. . . . % 

S v o j e g a o t r o k a ubil V pre-
piru z ž e n o je v r g e l p o s e s t n i k 
Janez Jež na D o b r a č e v i , o k r a j 
Idri ja, proti svoj i ženi g r a b l j e , 
ki so pa t a k o n e s r e V i o z a d e l e 
za ženo s t o j e č e g a n j e g o v e g a 2 
in pol l e t n e g a sinčka, da je o-
trok v sle d p o š k o d b e na dejs-
nem sencu, drugi dan u m r l . 

O 

P r i m o r s k o . 

NeičJoveški je tničarski p a z -
nik. Dne 15. m. m. d o p o l u d n e 
je bil izpuščen iz jetnišnice v 

Gradiški 41 letni zidar F r a n c 
lllaznik iz l jub l janske o k o l i c e , 
ootem, k o je dostal p e t l e t n o je-
čo. Pri odpustu se m u je izro-
čila svota 60 kron, k a t e r o si je 
za- ' iu i l v zaporu. K e r je itnel 
oditi z v l a k o m še-lc p o p o l u d -
ne. podal se j e v k r č m o V r i m o -
stu in si je po to l iko letih pri-
voščil d o b r e g a vina in jedi l , i . ' 
Nakupil je tudi tobaka in sval-
čtc, napravil iz tega z a v o j in ^ 
ga pri mostu v r g e l čez zid v je-
luišnico s v o j i m bivšim d r u g o n i . 
T o je pa videl neki jetniški pa- j 
znik, kateri ga je že več č a s a 
jpazoval . FCo je Rlaznik t o o-
pazil, ipodal se je v tek p o 1110-
;tu. ki veže G r a d i š k o z Z d r a v -
'čino, stražnik pa za nj im. N a -
n e s t o pa, da bi bil konec m o s -
a zavil na levo proti p o s t a j i v J 

čdravščini , j e letel na d e s n o p o 
•esti proti Z a g r a j u , k j e r j e za-
lel ob k a m e n in padel. P a z n i k J 
ra je doteke l •n hotel, n a j se z 
ljiiu vrne v zapor. B l a z n i k se 
1111 je pa ustavl ja l , rekši. da v J 
naporu nima nič ve' , o p r a v i t i . 
<er je dostal s v o j o kazen. P a z -
nik je potegni l sabl jo t e r g a ^ 
usekal z vso m o č j o po d e s n e m 
polenu, tako . da nui ga j e s'ko-
ro odbil. P o cesti je prišel v o z , 
na tega je položil paznik ne- -
z a v e d n e g a in silno k r v a v e č e g a 
UJaznika K*r ga peljal v je tu iš -
nico. P o k l i c a n i zdravnik 'dr. . 
Monti ga je za silo o b v e z a l in 
dal (prepeljati v gor iško bolni-
šnico usmil jenih bratov . A k o , 
ranjenec tudi ostane pri ž i v l j e -
nju, je desna n o g a i z g u b l j e n a . 
B r e z s r č n e g a paznika so zaprl i 
in stavili v preiskavo. 1 

i 
P o r o t n e o b r a v n a v e v T r s t u ! 

so se pričele if>. t. ni. iti so na"! 
vrsti s ledeča h u d o d e l s t v a : ' E r - ! 
nest K u r e t je o b t o ž e n r a z š i r j a - j 
nja hujskajoč ihl t i skovin . A n -
ton Ger lanc tatvine, F .vgen C e - ' 
tin pa umora. 

o 
Šta jersko . 

S k o s a m i sta napadla brata 
?oršak v C e š n j e v c u na Š t a j e r -
skem n e k e g a Godca, k i se ie 
pa branil s pištolo in c i lxtrel i l 
Mart . S o r š a k a . v 

• 

f i v f ^ v O Q T ? 

* O g o l j u f a n g r a š č a k . \ r o-
kolici P o z n a n j a sta se p r i p e l j a -
la k n e k e m u g r a š č a k u d v a 
mlad^, e l e g a n t n o o b l e č e n a g o -
spoda ter se mu predstav i la k o 
asesor in ta jnik pruske nasel-
binske k o m i s i j e . I z j a v i l a sta, 
da sta prišla p o onih 9000 m a r k 

1 siji za p 'emensko ž i v i n o Ker 
' ni imel grašcak tol iko clenarj? 
! pri rokah, je protsil gospoda 
! n a j se zadovolj i ta 9 fiooo mar-

k a m i ; uradnika sta bila zado-
vol jna, denar s k t l m o prešteli 

I in ga spravila, ( ianjen vs led ve-
like uljudnosti, ju je graščak 
povabi l se na k o z a r e c v ina ter 
ju dobro (pogostil, nakar sta se 
asesor in njegov ta jnik odper 
Ijala. K m a l u nato je g r a š č a k 
izvedel , da sta ga dva naviha-
na pustolovca pošteno poteg-
nila. t 

. 1 

* Nepoznani kraj. K d o poz-
na kral ja D a r c o ? tako povpra-
šuje neki francoski list z veli-
k o preciznostjo. K r a l j e s t v o te-
g a ' 'pr i t l ikavega" 'kralja Je ^ " 
točič s kakimi 60 prebivalci , o-
tok Galite, ki leži ob severnem 
o b r e ž j u Tunis* iti tvori v mno-
žini drugih tnalih o t o k o v neka-
k o g l a v n o mesto. Podanik i nje 
g o v e g a Vel ičanstva k r a l j a Dar-
ca žive ,v skalnatih j a m a h in 
starih votlinah s i r o m a š n o in 
ne izobraženo, hraneč se z ri-
bami, ki jih love. T a o t o k je o-
1 tiskal ipo nalogu f r a n c o s k e via«-
de častnik dc Galbert, da po-
sname sliko otoka in je bil od 
•kralja z e l o prijaz.no sprejet .Na 
celem otoku je en sam osel in 
n e k a j psov. Na nenasel jenem 
o b r e ž j u otoka leže jo morski 
galebi jajca, s katerimi s<f pre-
bivavci hranijo. V tem kralje-
stvu ni davkov in uprave in ob-
nebl je kral ja D a r c o bi b i lo čis-
to j ;yno, ako se ne bi potego-
v a l ' z a krono n a j b o g a t e j š i sta-
novalec na tem otoku, tihota-
pec Marzel la. 

34.000 kron je ponever i l in-
žener Koenigsberger , k i je iz-
delal železniški načrt C.odollo-
W a i t z e n na O g r s k e m . 

Z A S T O P N I K I Z A 
N O ^ O D O M O V I N O : 

oseph J He-hell. 
Box 105. 

Ely, Minnesota 

Nick Chernich, 
B o x 787, 

C a l u m e t . Mict 

Joihn A . Germ, 
B o x 281, 

Braddock, Penna. 

Martin Laurich. 
515 Blue Island A v e . 

C h i c a g o , Illinois. 

Leo. T e r l e p , 
911 N . H i c k o r a y st. 

Joliet, I l l inois 

^ohn V e r b i s č a r , 
57th K e y s t o n e B u t t l e r St. 

P i t t s b u r g , Pa. 

[os. Smalce l j 
B o x 6a6. 

E v e l e t h , Minn. 
fohn G l a v i č 

B o x 323 
C o n e m a u g h , Pa. 

iohn Hribar , 
B o x 1040, 

Pueblo , C o l o r a d o . 
\ n t o n 2agar , 

404 A. Ferry S t r . 
Kansas C i t y , Kans. 

Zastopa tudi K a n s a s C t t y , Mc 
Anton Gorišek 

402 Maryland St. , 
Indianapol is , Ind. 

J. M i k l a v č i č 
B o x 22 

Za Forest C i t y in okol ico 
John Grabnar 

B o x 31 
v Rel l ton in okoltci. 

\ F R A N K R U 8 8 9 | 
SUvciski mtiria tflmar. 

( Doma o<l 1» Hop. do * popodne. \ | 

«104 St. Clair A v e . N. E. 

Hude bolečine v prsih. 
Posledica prehlajenja se ne mo-

re spremeniti v nevarno bolezen 
niti v vnetje, ako te bolne dele 
takoj drgne x 

D r R 1 C H T E R J E V 1 M 
SidroPainExpellerjem 

Dr. Goldstein, 134 Hivington St 
T New Yorlcu izjavlja: Dr. Rich-
terjev Sidro Pain Exptller sem is-
naftel, kot naiboljSe sredstvo v vseh 
»lučajih, v katerih je treoa po-
močita zlasti pa xa influenco, pre-
hlajenje itd. 

Nala znamka Sidro je na 
. | m k i steklenici. 

\ 1 4 < V vseh lekarnah, S6 in 60 
centov. 

P . A d . R I C H T R R A C o . 

" i P C a r > S t , i > ' i | Y O r k ' " 
/... .:• ^ ' ^ I ^ J p ^ * 1 ^ 

§ Posluje t aloraniklh JesUlb. kakor fi, 
8 tudi v nemškem In anglelkem. 
J D O K T O R B E I C H , \ 
V 3VB7 St. Clalr A v«., - vo»d Av«. J | 

Wellington b|ock. 
! \ U r a d n e ure: ia—a poj».i'b—s sv. v: 

M A L I O G L A S I . 

N a p r o d a j trgovina /. mešanim 
b l a g o m na želo pripravnem 
prostoru v sredi s lovenske 
naselbine pod jako ugodni-
mi pogoji . P r a s a j pri N o v i 
Domovini , 
(vs v»?t i sob I ms.) 

- D e l o dobi 50 izvežbanih pre-
m o g a r j e v y F lushing, O h i o . 
P r o s t a vožnja . Plača se 521^ 
centa o d ' tone. V niefstu so 
dobra s tanovanja . V p r a š a j o 
naj samo izvežbani pretno-
gar j i ])ri Central E m p l o y -
ment Bureau, 2482 O n t a r i o 
St . l o k t 

I šče se A l o j z i j Bavdek"; k d o r 
ve za n j e g o v naslov, na j ga 
naznani upravniš tvu N o v e 
D o m o v i n e , 6 1 1 9 St. C l a i r 
A v e . , k jer dobi nagrado. 20k 

Dekl ica za kuhanje in navad-
na hišna opravila dobi t a k o j 
s lužbo pri dobri družini .Mrs. 
M. M i x , S top 125. S h o r e Li-
ne kara, t re t ja hiša na L e s t 
Rd., •'»? se g r e proti jezeru. 

T e l . C u y . C e n t . 141 \V. |iok 
— 1 1 ————— m — 1 

Išče se 16 di i81etno deklo. Pra- 1 
saj na 6001 Dibble A v e . N . E . 1 
ali pa po telefon C u y . >̂667 i 
K . ' ik 1 

N a prodaj 4 postelje, 2 peči in | 
ena visoka omara. P r a s a j pri j 
Ivanu K u ž n i k u . na 4204 St. J 
Clair A v e . 2k | 

1 

N A Z N A N I L O I N P R I P O R O -
Č I L O . 

C c n j e n i m r o j a k o m in naroč-
n i k o m po Michiganu, Minne-
s o t a , W i s c o n s i n u , C o oradi in 
Montani u l judno n a z n a n j a m o , 

/ M S 
/ S ^ H 

/ • M \ 
/ < - ^jMm ; 

^^ImIh 

da j ih obišče n a i zastopnik g. 
Josip Pegbel l , ki je pooblatten 
pobirati naročnino in nabirati 
naročnike. 

V s i m r o j a k o m ga prav toplo 
pr iporočamo. 
U p r a v n i š t v o ' N o v e D o m o v i n e . ' 

P O & I L J A T E V D E N A R J A , j 

[} l i 
Bodite prevkfcsu in D O B R O 

P R E M I S L I T E , komu uročite 
težko zasluženi denar. Ako ho 
;ete biti T O Č N O postrežem in 
(<ES V E D E T I , da pride vai de-
nar doma v P R A V E R O K E 
jišite ali oglatite se pri N O V I 
D O M O V I N I . Uradne ured 00 
8. zjutraj do 8. zvečer. Tudi 
ob nedeljah, kadar hočete. Pre 
pričajte se, da se pošiljanje de-
narja vrši v N A J L E P Š E M R E -
DU in N A J H I T R J E . 

V staro domovino pošljemo 
(pri čemur je pošt. vračunana.) 
Z a l «0.45-., 100 kron 
Z a 40.85 200 kron 
Za 1017.00 5®o° kron 
Z a «03.75 1000 kron 

, Oglasite se ali pišite: 
T I S K O V N I D R U Ž B I 

" N O V A DOMOVINA.** 
6119 St. Clair Ave. N. E. 

& T Družba jamči za vsako 
odpošiljata, ^ i - l 

IC<0I0>C1C tOiOMQICĈ IOIOiOIC<OIOICtO<9l6<6l6t9it 

• leraiOlCIttOKUl^^ 
I ALBERT K R O E C K E L «j 

I se pr iporoča Slovencem za 
i e a v a r o v n n j e hiš, p o s e s t v a 
i in drugega imetja prot i og-

1 n i u 

^ r486ŽUdisofi Rd. N. Cm Ckv'dLO. ri 

# N a r o č a j t e s e n a 
„ N O V O D O M O V I N O . " 

I Sliko telesne velikosti napravimo bre*-
I plačno ako naročite dvanajst fotogrufijza $3 
j Posebno nizke cene za slike prvoobhajancev 

G . LOEFFELBEDN 

Prodajalec svežih cvetlic, na 
drobno in debelo % 

I »delujem iopke in renče, t a 
poroke in pojtre'-e po najnii-
ji ceni. Prodajalna te naha ja : 

St.Clair ave. blizu 55th St. N. E 

Leon Ziegler, 
ttovitti »lijMii brim 

na St. Clair ulici št. 3904 
in vogal Clifton ulice v 
Skabetovi hiši, se priporo-
ča vsim Slovencem in Hr-

vatom v obilen poset. 

P »strelki iibtril i i solidii. 

J O E J A K L I T S C H . 

ztsana k r a n j s k a gosti ln: 

6 ro 1 S t C l a i r Ave. 

; I ^ o t i n n p r o < l ^ f 

p o $ - 4 0 . 
; $5.00 naprej in potem Sa t e 

a « teden. 
; Loti »o na Cut Kd. h izu »top 125 

Shoe* Line Euclid, (X 

: Chas M, M M 15 S o c i e t y Savici 

TROOVEC 

z m r i n t i f n k t u r n i m t > l » i | e - o m 

priporoča s v o j o b o g a t o z a l o g o b l a g a 
in moške o p r a v e , k a k o r tudi vse potre-
bščine za m o š k e . O p o z a r j a o b e n e m ^ 

• f * c e n j e n e r o j a k e na s v o j o k r o j a č n i c o , t P 
L a j k j e r se i z d e l u j e j o o b l e k e po n a j n o v e j - «JL 

® šem k r o j u . V e l t k a z a l o g a raznovrstnih 
oblek, hlač, in sploh vse v t o s t r o k o 
s p a d a j o č i h potrebšč in . 

6m ST. CLAIR A VE., CLEVELAND, OHIO. 

Č e v l j a r i i l c a . 

I Špehek & F. Kovačič. 

s lovenska č r e v l j a r j a na 
4016 St. Clair A v e - N . E . , 

zraven banke 
C l e v e l a n d Thrust Co. 

P r i p o r o č a t a svo j im ro-
j a k o m s v o j o b o g a t o z a l o g o 
v s a k o v r s t n i h ženskih in 
m o š k i h in o t r o č j i h č e v l j e v . 
S p r e j e m a t a tudi vsa v t o 
s t r o k o spadajoča opravi la . 

C e n e n i s k e ! . Delo dobro \ 

The forest City 
Brewing Co., 

! e d i n a č e š k o a l o v a n s k a p r o t i t r u s t n a p i v o v a r n a ? mest« 

Vari pravo .PILZENSKO' pivo 
u najboljšega ameriškega aladn In Importlranega Eatfikegtt hmelja. 

Kdor J« t a k r a t pil aaša pivo, ga bo vedno tahtavs l . 
Zahtevajte v gostilnah «ašo P 1 1 a m • k • plro. 

Nada pivovarna se nahaja ua Union Street, 
nasproti Wheatland In Homfewood Streets* 

M i L T E J B E C Z L Z L , 

kolektor. se bo rad pri v a s oglasil. 

KAJ BODEMO PILI? 

LEISY-EVO 
PIVO. 

T O J E N A J B O L J Š E I N O N I , K A T E R I 
G A Ž E V E C L E T P I J O , S E P O N J E M 
P R A V I Z V R S T N O P O Č U T I J O . 

Z a p o d r o b n o s t i o g l a s i t e se pri G e o . T r a v n i k a r . 

7 ore j pljmo, kar je dobro/ 

Cuy. Central SO IN 

E. End Bottlin W'ks. 
F. VALETIME IN SIN USTNIH. 

I Z D E L O V A L C A * 

p i j a č kot ginger-ale, sel-
c e r j a , mineralne vode in 
d r u g i h karbonskih p i jač . 

IS-iO Wi'mars St., Hevelaud 

The Collins K e w York Medical Institute. 
V tern mnojjo let ohstojcčenj zdravniškem zavodu je na čelu zdravnik " S p e c i a l i s t " , kateri ima 
veliko izkušnjo v zdravljenju vsakovrstnih bolezni). A v svoji mnogoletni zdravniški praksi, 
posvetil je najvef-jo važnost zdravljenju. Akutnih kroničnih in zastarelih bolezn;J MOZKIH 
ŽENSKIH IN OTROČJIH. 

Iz vseh krajev Širne Amerike mu zahvaljujejo ozdravljeni bolniki za popolno ozdravljenje 
boleznij z mnogobrojnimi pismenimi zahvalami-

Radi tega poživlja, da se obrnejo na njega katjefi so bolni slabi in nemočni in katere 
drugi niso mogli ozdro v i t i . Kakor hitro Vaso bolezen natanko pri pozna — takoj se Vam v obšir-
nem pismu v materinem jeziku naziutmi celokupno stanje Vaše bolezni — kakor tudi navodilo, kako 
se imate ravnati in zdravili, da fSm prej p< polnrn a czdravite, — iiku je potrebno — po£>le \ am 
tudi potrebna zdravila in sredstva s tectum navodilom, kako se morajo rabiti. 

V,dokaz njegove spretnosti ^ k o l i k o pismenih zahval in sliwoJ ozdravljenih l>olniko'v. 

OKdravljt-n od innoiinJetneM r«" - itd*'!)! Medical Iiihtltulcl J;.* sb Vam loiv> *ah»4liuiein, Ô drat1!)«!! bolotni na odeli, ula-
liiatUtna. bolriiu v k'J«toh in iivča. c;(.,.n pi<m0ni »n Vnin raltvaliu "r f t e ni® or.dtavill, da ^duj po- vobolâ  In Sumsni i v oMifa. 

boleirnl, 1(i 1,, ,• »ti. o/dravill mojn diji [>l«oina dobroilUlni, kakor dan« 
i Ua iiolrmiid l.ol«-/ni oirll 11 • J« Wl nikdar «luh. 

..ivljonj« iWirioSio Vuiih dobri" Priporoimn V«s v;em roinkom K H 
f I .dravli. — Hil učim pri inuovl!i Amerike kol najbolitega W ^ JPJfi 

tfiC** *IIravr»iJe.t» in v̂ aki mi j> rekel, aJfavni -a tel" i»o*dravl]am M j J i J B 1 

B " J IV . i'a mujr dele ne mor* ozdravit'. . P"«' Š'kon"« 1 'P^JL M VT 1/ . . . .. ib$ k rinoiintuiu, Micli, W Ĵ̂ f I Srčne se ^ am lorai eahvaljitiabi in r ^ n L 
ddvoliml da »t« to natisne v čas.) V«m nannwilm. da popol- \ / j ffiffW 
ttine, rl.i viJIjo rojaki, da »to Vi notna omiravila V«iih /draviiib v A, jMBBf* 

JBeHl jS/ / N? rdini »diavnik, kateri v re*nicl *a- !•• «0čumnnikake boleli«« v̂ č. »a •V'/.'lf'^^™ 
\ / >1 . «r tcVd.11 sr«čuo *„livaljiiietn, Cc 

W moro potnô ati, .. • „dB111 i e ^ . . j «-i!..hh. e bodi-m 
M M f v / Toliko na Cnant« nailm rojakom >,» v. dt-la kam obrniti in nidi drn John Pnlanc, 

X. vAmetiki. — liilci im se do eroba "l«n Va-»nrlnrô ain,—Voa poR<fr»»vt- i5i kock Spring«. Wyo. ,. . , . . . . . ... j..in ViiSa. do croba Va.n hvalelnu „ „ ^ . \ am bvileiiit S.iriArUulč M , M ... MlkcNvtak JV.rri« M-r* C. «158 Molilen Ave. Fneblo, Colo. ">3° Wa*binBton Av«. Colmnbu* O. nM '.Ventern Ave, Ulično III«. 

Rojaki Slovenci 1 ako se v katerem koli slučaju obrnete na "as zavod - tedaj Želimo, da 
nam točno opišete Vašo l>olezen, koliko ste stari ' ' Koliko časa traja bolezen ? in vse druge podrob-
nosti javite. Vsa pisma naslavljajte naravnost na : 

THE COLLINS NEW YORK MEDICAL INSTITUTE 
1 4 0 W. 34th St., D n R r M i e l k e . M e d i c a l D i r e c t o n Nsv* York, N. Y. 

Ako osebno pridete, javite se v oflisu našega zdravniškega zavoda, —ordinjrajočemu zdrav-
niSkemn direktorju vsaki dan od io ure do poludne do 5 ure popoludne- Ob nedeljih in pzaznikih 
od 10 dopoludne do 1 .popoludne. 



MARIJANA PODOBA. I 

nadaljevanje.) 

P° teJn reče Dragotin: "Lju-
Bog je spolnil vašo že-

K katero se dali ha podobo 
eaipjsati! Bil je z menoj na vseh 
nojih potih in me obilno bla-
goslovil. Spolnil je pa tudi va-
e hrepenenje. Potolažil vas je 
cakor je potolažil Marijo. Dal 

a ni je zopet vašega sina na-
'.aj,in ga za vas ta'koreko'i od 
nrtvlh obudil. Se ga vidite na 
eni svetu zdravega in srečne-
ga. Pod tem drevesom naji je 
očil in ravno na onem kraji 
laji je zopet združil. Varno je 
čuval p o d o b o v drevesu: o 
pravem času jo je pa odkril, da 
sva se mogla spoznati. Tudi na 
na je pokazal , da vse modro 
•Jaila in v naš prid obrača." 
' " D a . d a ! " - 1 - rečejo mati — 
J t o* je storil dobri B o g i Vzel 
m te je, ker bi te znabiti zavo-
ro prevelike l jubezni ne bila 
Vobro v z g o j i l a ! Zopet pa te je 
iripelial k meni, da si mi po-
nočnik v stiski in potrebi; da 
an gel j okoliqe. Vse. vse. kar 
Rog stori, modro naredi." — 

so prikimali tem besedam 
n na glas hvalili Boga . 

Potem veli Zagorski logarju 
l a j pove bolnemu bratu, da bo 
sestra še-le jutri prišla domov;j 
pripeljala bo tudi svojega zgu-
>ljenega sina s seboj. Bolniku 
i a j pa mej tem časom dobro 
streže. Zdaj reče. naj pride nje-
g o v a fcočiia: pomaga starej 
materi stopiti v njo, sede sam 
poleg matere in se odpelje pro-
ti gradu. T u k a j je čakalo ma-
ter novo veselje. Bilo jej je ne-
kako tesno pri srci. ker bo pri-
da v tako revnej obleki k ženi 
U o j e g a sina. Pa Antonija je bi-
ta blaga g o s p a ; tli gledala na 
take reči. Z odprtima rokama 
mater l jubeznj ivo sprejme, ob-
jame in poljubi. Imenovala se 
je srečno, da je B o g dal prilož-
nost. poznati mater svojega 
l tube ga moža. Žena je jokala 
veselja. Z d a j iej predstavi še 
niena vnuka Dragot ina in Ma-
r c o : bila sta zala. liuheznjiva 
otroka, kakor ange l jčka; zdaj 
ni bi'o veselja ne konca ne kra-
ja. "Neizrekl j iva ie bila nekdaj 
moia žalost ." reče, "vendar je 
zda i moie veselje še ve Če. Mo-
ram hvaliti B o g a in moliti nje-
p-ove nerazumljive sk'epe. L ju-
bi Bog. ker v že tukaj na svetu 

spreminjaš žalost v veselje. 
& kn'ikn veselje nas čaka še'e 
v nebesih pri tebi! Da. čaka 
na* blaženost in veselje, kakor-
M ^ a nobeno č loveško srce še 
cmusilo ni!" 

Drugi dan je Zagorski z ma-
ter i o obiskal bolnega brata. 
Božidara je ostala pri bratu,da 
je popolnoma okreval . Potem 
se je preselila v g r a d : zakaj 
Dragot in in Antoni ja sta jo ho-
tela imeti na v*ak način pri se-
bi. Tudi je l jubeznj ivo skrbel 
za brata in n j e g o v o sestro. Go-
spod Zagorski in njegova žena 
sta bila preblaga. da bi se sra-
movala svojih revnih sorodni-
kov. Enkrat sta v grad na go-
stijo povabila celo vse sorodni-
ke, starše, otrc/ke in vnuke Pri 
te j gostiji je sedela Božidara 
na prvem mestu. V s e je izne-
radi la dobrotl j ivost, Ijubeznji-
vost in prijaznost grajske go-
spode. Debele solze veselja sc 
igrale vsem v očeh. 

C tej priliki sta gospod in 
I f o p a pozvedovala po gmot-
K Q stanju slehernega prav na-
Hmko. Vel ikodušno, pa previ-
dno sta potem vsakemu skazo-

ono podporo, katero je pc 
A & o v a l , da se je mogel pošte-
no preživeti. 

M a j h n o sliko je Dragotin o-
besil v svojej sobi. Rekel je: 
" N a j nas vedno spominja, da 
zaupamo na B o g a in smo mu 
hvaležni. Neizrek l j ivo lopi po-
gled Marije na podobi proti ne-
bu, naj nas spodbuja, da tudi 
mi radi in pogostokrat obra-
č a m o svoje oči proti nebu. K a j 
nas pa tudi more v nevarnostih 
in trpljenji tega živl jenja preči 
g r e h o m bolj varovati , k dobre-
mu napeljevati in v trpl jenj 
tolažiti — k a k o r pobožen po 
gled proti n e b u ? " 

Konec". 
i ' • L" 
• R J U N K T A KOZMICA RE-

' \ SNA MISEL. 

i 
M t f a devetindvajseti rojstni 

K , c je spomnil železniški a& 

* , , , , • 

esneje zavil v sukneno peleri-
10, ki je zdajci nemirno zapla-
tolala v močnem vetru, a se 
lato zopet oVila njegovega te-
lesa, kakor ljubica, boječa se 
\emne noči. 

Čudno se je zdelo Kozmiču 
na devetindvajseti rojstni dan, 
da je zašel med začrnele žele-
zniške vozove in še bolj čudno 
v temni jesenski noči, k o je že 
v zraku trepetalo umirajoče 
živl jenje. Neskončno ponižane-
ga in užaljenega se je čutil med, 
temi nemimi velikani, ki so 
brezbrižno hiteli mimo njega. ( 

Zastrel jen orel je padel iz vi- ( 

soke skale v globoko dolino in 
nikdar v e č se ni dvignil, da bi 
poletel v solniViojasne višave, 
in se zibal nad čudolepimi *p°-, 
krajinami. Debele megle pade-
jo nad dolino, goste črne sence 
te objame jo in uklenejo v dol-, 
gočasno življenje, ki se plazi 
po tebi in kakor težka veriga. 

Nekoč je imel Kozni ič veli-
ke in lepe misli, takrat pred de-
setimi leti. Življenje je priha-
jalo nasproti z odprtimi roka-
mi. ipolno sladkosti in posuto z 
rožnimi sveti. Prihajali so pri-
jatelji smehljajočih obrazov ter 
govorili lepe besede o lepem 
življenju. 

" N e bodi tujec med nami." 
spregovoril je nekdo, " p o g l e j 
na ono goro, ki se lesketa v 
solnčnem zlatu, tja pohitimo, 
tam nas objame toplo in raz-
košno življenje. Mehka roka te 
sprejme in sanjal boš lepe sa-
nje o kraljici Aletičici, ki ti o-

bljubi zvesto ljubezen polno 
nepoznanih sladkosti!" 

V dvajsetem letu se je /.lju-
bilo Kozmiču po mladem dek-
letu. V i s o k o se je dvignilo hre-
penenje po življenju in ljubez-
ni. Ni bila kraljica Alenčica, a 
nrisla je mlada Marica s svo-
jim rožnim telesom, ki je žare-
lo v mladostnem pričakovanju 
in k o p r n e n j u . . . 

"Pozdravl jena bodi lepa Ma-
rica." je spregovoril Kozniič s 
prose1 »i besedo, ter se dotak-
nil njenih poželjivih usten. V 
duši pa se mu je porodila veli-
ka misel ter se polagoma raz-
vila v trdno zavest, da je na-
šel pot živl jenja, sladkega in 
l>rezskrbiiega. 

"Čedno je tvoje telesce Ma-
rica, in b o g v e koliko nepozna-
nih sladkostij nosiš v njem. 
Meni se je ljubilo tvojih polju-
bov in objemov, ponesem te v 
•življenje t^r pobitim s teboj 
na visoko goro, lesketajočo se 
v zlatem solncu. T a m se bom 
igral s tvojimi lasmi, zavijem 
te v rumeno zlato, da boš ko-
prnela v nepoznani sreči." 

Dvoje mehkih rok je objelo 
Kozn^iča. Poljubila ga je le-

pa Marica in zdelo se je, da mu 
je vdahnila v dušo življenje, ve 
selo in srečno. 

Silen in močan je človek v 
srečnih trenutkih, poln samo-
zavesti, lepih načrtov in zlatih 
upov. Pa pride nekaj neznatne-
ga, ki ti ukrade srečo in z ne-
usmiljenim maliljajem uniči bo-

» doc n ost, ki je vzrasla v duši, 
• da se razsuje kakor cvetje než-
• j ne vrtnice v razburkanem ve-

•! t r u . . . 
1, Prišel je zlovoljen človek in 
I ukradel Koztni'Y.i življenje. Ču-

1 dolepo je govoril mladi Marici 
J in ona mu je podala roko, Ko-
I zmiču pa se je veselo zasmeja-

•i la, da so se zasvetili beli zobje. 
I V njenem srcu ni bilo usmilje-

I nja in ne žalosti. 
* Pozdravl jena Alenčica, le-

pa moja Marica, ki si mi bila 
•| življenje, Pustila si mi prazne 
: dušo, V kater i se ni porodila 
• zla misel, k o si mi odtegnila 
II mehko svojo rokol" 
•j Xa 'starega kozaškega liet-
•j mana in n jegovega lepega sina 
i j se je spomnil Kozniič takrat 
• ko mu je bilo dvajset let. Lju-
i bico je imej kozaški hetman 
i mlado golobičico. čudokrasne 
I Tartarko, ki jo«je varoval ka 
• kor zenico svojega očesa. Pa 
i jo je ugledal njegov čvrsti sir 
:t in srce niti je zatrepetalo v lju-

bezenskem hrepenenju. Pogra-
: bila sta v viharni noči bujne 

golobico ter jo vrgla v kipečt 
- morske valove, da bi se ne po 

rodilo sovraštvo v njunih srcih 
Ni mogel preboleti f jubavi str 

i ri hetman. pa si je iprebodel sr 
- ce. lepi sinko pa. ie z v e z d i 1 b 

Slavni ruski -pisatelj ]c - č 
dovitimi besedami zapisal i 

-arobno ptavljicO o veliki lji 
>avi dveh junaških knzakov.. 

K o z m f , ni bil kozaški het 
man, zato si ni zabodel srca, 
v duši se je porodila žalost. Ni 
se mu več zljubilo lepih deklet 
in ni več sanjal o kipečih ča-
sah polnih mladega živl jenja. 
Žalostrta misel se je nastanila 
v njegovi duši in n j e g o v e m sr-
cu in ni ga več z a p u s t i l a . . . 

Hladna jesenska sapa, ki je 
zdajci močneje zavela, je spo-
mnila železniškega ad junk ta 
K o z m i č a , da obhaja svoj de-
vetindvajseti rojstni dan. Re-
siie misli so s£ sedaj porodile v 
osamljeni K o z m i č e v i d u š i , . . 

K r č m a r Slapšak. častivreden 
mož, ki si je tekom dolgih let 
nakupičil lepo premoženje je 
znal imenitno govorit i o zakon 
ski sreči. Nikdar ni sanjal o kra 
ljici A n g e ! V c i , a zato se ni bal, 
da mu jo ugrabi kral j Mat jaž , j 
Oženil se je, kakor je bila bo-
žja in očetova volja. Z a t o pa 
je bil v občini najspodobnejši 
človek, ki se je vsikdar samo-
zavestno usedel poleg naju-j 
g lednejšega prijatelja. Govori l , 
je vedno trdo in okorno, kakor 
bi hotel s lednjo besedo pod1-
krepiti s pisanim bankovcem. 
In cela okolica je govori la o 
njegovi nelepi in krepostni liče 
rki Marti in njenih tisočakih...j 

Adjunkt Kozniič je pričel re-
sno premišljati o tem dejstvu. 

L e p o bi bilo sedeti v topli( 

sobi v dolgih zimskih večerih. 
Prišla bi okroglol ična krčmar-
jeva Marta z l jubeznjivim na-
smehom na obrazu, v roki pa 
bi držala rumene zlate. Za pi-
sane bankovce bi ji kupil rde-
čih rož. z'nt'h uhanov in svet* 
lih če vel j'V :o v in Marta bi se-
dela poleg njega kakor kralji-
ca Alenčica. Iti K o z m i č bi či-
sto nič ne pogrešal zlatih soln-
čnili žarkov ,krčmarjeva Mar-
ta bi mu celo zadušila žalostno 
misel v d u š i . . . 

Z velikim ropotom je pri-
drdra' vlak na postajo, da ie 
aetjunktu K o z m i č u nepri jetno 
zašumelo v ušesih. 

" P o z d r a v l j e n a Marta, kra-
ljica moja. kmalu pride prazni-
čni dan. da te objame in po-
ljubi kral j Mat jaž . 

V s a dolina se bo vzradosti-
la nad presrečnima poročence-
ma. F a n t j e in dekleta bodo 
pozdrav t a l i lepega f/.enina in 
'epo n e v e s t o ! " 

A d j u n k t K o z m i č je prišel dn 
zelo resnega in pametnega $kle 
pa na svoj devetindvajseti roj* 
stni dan. 

Društva. 
Podporno društvo Srca Ma-

rije ima svoje redne seje v ce-
rkveni dvorani 2al. M . B o ž j e 
na Wilson A v e . vsako z a d n j o 
nedeljo t mesecu, toacio ob 7. 
uri zvečer. Predsednica, Ivan-
ka Gornik, 6 1 1 2 St. Cla ir A v e . , 
I. ta jnica: Ivanka Jerič, 1148 
Norwood Road. 24 

Slovenska Narodna Čitalnica 
1365 E. 55th S t N.E- čitalnica 
je bila ustanovl jena dne 1* sep-
tembra 1906 z namenom, da 
preskrbi deve landskim Sloven-
cem in onim v okolici raznovr-
stnih knjig, listov «n Časopisov. 
Z ozirom na njen narodni na« 
men in nje velike važnost i za 
duševno omiko rojakov, bi mo-
ral vsak slovenski! Cleveland-
čan z vesel jem in ponosom pri-
stopiti k društvu, k jer dobi za 
25 centov na mesec najrazno-
vrstnejšega berila. Odborniki 
so sledeči : Fr . Črne, 4124 St 
Clair , predsednik; P. Piki, 61 ic 
St. Clair. podpredsednik; A l 
Pire, 6119 St. Clair, I. tajnik: J. 
H o č e v a r , 1150 N o r w o o d R d 

N. E. blagajnik Qjan8 

Samosto jno K . K . podporno 
društvo sv. Jožefa ima svoje 
redne mesečne seje v s a k o če-
trto nedeljo v mesecu, ob 2. uri 
pop v K n a u s o v i dvorani 6131. 
St. Clair A v e . N. E. 

Društvenik postane lahko 
vsak človek ki je p o l t e n e g a ob . 
nasanja, 18 in ne čez 40 let star, 
na duhu in telesu zdrav, ter 

mora biti jeden mesec pred 
sprejemom od kakega društve-
ni ka vpisan.Vstopnina od i8dc 
30 leta $1.00 in od 30 d o i c 
leta $1.50 

Predsednik Frank Mežrfer 

I /"A . . 

eliškar, stanuje na 0114 St. I 
lair A v e 

Podporno društvo " N a p r e j " 
i N. P Jednote ima svoje rc-
Ine mesčene s e j e vsako zad-
»jo nedeljo v mesecu v veliki 
Knausovi dvorani O131 St 
St. lair Ave . Z a društvena 
pojasnila se je obrniti na 1 
tajnika. Društveni zdravnik DT. 
E. J. Kehres, cor. Wilson A v e . 
in St. Clair A v e . Preaacdnik 
Fr. C e m e , 4124 S i . Clair A v e . 
I tajnik Josip Kalan, 4201 St. 
Clair ave. Zastopnik in društ-
veni blagajnik Fr . K o r č e 6204 
St. Clair A v e . 15. Jul. '07 

D r u š t v o av. V i d a i t as , K . S 
K . Jednote ima svoje redne seje 
vsako prvo nedel jo v mesecu v 
Knausovi dvorani. Kdor želi k 
društvu pristopiti, naj se obrne 
na I. tajnika za vsa pojasnila. 
Društveni zdravnik Dr. E. J. 
Kehres , cor W i l s o n A v e . in St. 
Clair St. A n t o n Grdina, preds . ; 
6106-6108 St. Cla ir A v e . , Jos. 
Jarc, I. tajnik, 5707 St. Claic 
A v e 

S lovensko te lovadno in pod-
porno društvo " S o k o l " ima 
svoje redne mesečne seje v s a k o 
drugo nedeljo v mesecu ob 2 
popoldne v Knausovi mali dvo-
rani. 

Za pristop k društvu se mo-
ra vsak javiti pri I . tajniku ali 
kakem odborniku-

Odbor za leto 1907 sestoji iz 
sledečih b r a t o v : Starosta A - j 
lojzi j Recher, 3913 St. C l a i r j 
predsednik Fran Černe, 4124 
St. Cla ir ; podpredsednik Fran 
Hočevar. 6204 St. C la i r ; I . ta j 
nik (častni č lan) Anton Bene 
dik, 6204 St. C l a i r ; njegov na 
mestnik I v o SpeheV 6218 SI 
Clair A v e . ; blagajnik A n d r e j 
K r a n j c ; računski tajnik P e t e r 
Pikš. računski p r e g l e d o v a l a I 
vo Pirnat, Josip Birk in Frai 
Koren, zas tavonoša: Rudo 1 

Otoničar, spremljevalca: tosv. 
Stupica in Fran Bricelj , reditelj 
Miško Luknar. vodja telovad 
be O. Pick, društveni zdra-
vnik Dr. J. W . K e h r e s na vo-
galu St. Clair & Wil lson .(55*h 
St.) (jan.08. 

Drui tva sv. Janeza Krstnika 
Številka 37. J. S. K . Jednote 
ima svoje redne seje vsako tre-
t jo nedeljo v mesecu v Jaites 
Hali, štev. 6004 St . Clair A v e 
N. E. na v o g a l u . E . 60th St., 
(prej L y o n St.) Uradniki za I. 
1907 so: Predsednik A n t o n 
Oštir, 1143 E. 60th St . ; pod 
predsednik, John Brodnik, 3946 
St. Clair A v e . I. t a j n i k ; I v a r 
A v s e c , 3946 St. C l a i r A v e . N . E 
II, tajnik, Rudolf P o i h , 1384 E 
33rd St . ; b lagajnik, Ivan G r d i 
na, 6 1 1 1 St. Clair A v e . N. E. Za-
stopnik, Anton O c e p e k , 1063 E 
61 st St. Društveni zdravnik jr 
Dr. James Seliškar, ki stanuj« 
na 6114, St. Clair A v e . , N. E 
(nasproti tiskarne N o v e D o m e 
vine). Naslov za p isma: Ivai 
Avsec , 3946 St. Cla ir A v e . , N . E 
I. dr. tajnik. (dec.o^ 

K . K . P. M. društvo sv. A 
lojzfja je imelo dne 13. dec *ot 
tvojo g lavno sejo, v kateri s> 
Vili i a leto 1907 izvoljeni sle 
deči odborniki: 

K s i e l n i k Mati ja K l u n , ^45;-
Stanard avenue, podnačelnik 

Štefan Brodnik; podn. nam. Ja-
cob Skubic ; predsednik: John 
Gornik, 6105 St. C l a i r ; pod 
predsednik: Anton Anžlovar , 
1284 E. 55th street ; I. ta jnik: 
VI. Klun, 5453 Stanard ave.. 
(I. ta jn ik : Joe Sadar , E. 55th 
Str.; pomožni t a j n i k ; John K l e -
menoič, i367Hoadley St .blagaj-
nik: A n d r e j Jarc, 6110 St . 
Clair A v e . , I. odbornik : John 
Pire, 1367 H o a d l e y S t . ; II. od-
bornik: M. Glavič , 6097 Glasa 
ave., I I I . odbornik, Stefan B r o - j 
dnik, 40 — E . 64th S t v r a t a r : 
Joe Golob, 1706 St. Clair S t . ; 
zastavonoša: Joe Sadar, 1284 
E. 55 S t ; zdravnik- D i . J. M. 
Seliškar 

Mesečine seje so v s a k o četr-
to nedeljo v mesecu v Knavso-
vi dvorani. 

Slovenski politični klub. 
Naloga tega kluba je bodriti 

politično zavest med d e v e l a n d -
;kimi Slovenci ter istim p r e s k r 

A N T O N Z A V I R Š E K 

salon 

Fina pijača, dobre 
smodke. 

3333 St. Clair A v e . 

V s a k i H r v a t hval i s v o j o . Imam najveco zalogo ^ a -

m a l h o , j a z p a s v o j o gost i l - J I nja in vina, ki g a p r o d a j a m 

no in kdor temu ne ve i jame ; na drobno i c debelo. Za do-

n a j se pride sam prepričati , j bro blago, — nizke cene. 

' Za obilen poset se priporoča 

I Z D E L U J E -

VSAKOVRSTNE TISKOVINE kakor: račune v vaih 

oblikah, zavitke, pismen p»pir, cenike itd. 

VIZITNICE raznih oblik. 

VABILA ,IN PLAKATE za prirejanje veselic, zabav in 

plesov v vsakovrstnem tisku. 

VSE TISKOVINE za podporna ali druga društva, ka-

kor pravila, poročila itd. Knjige, poročne liste, 

J osmrtnice itd. in vse v knjigoveznico spadajoča o-

pravi1-* 

POS. )EKAR na vse strani sveta, najhitreje in 

m !. 

PROD raznih knjig in razglednic* 

VSAKO DELO se zvrši ukusno in po zmernih cenah. 

» 

p — Q 

III .̂uy, V.CDUW MM-w v /̂ N-' 

T I S K O V N A D R U Ž B A 

„N0VA DOMOVINA' 
< ' ^uuttl* 

C l e v e l i i d , 

Ohi«. 
m . St. Clair A 

Ave. N . E . = 

PRVA SLOVENSKA B i l l V AMERIKI. 
USTANOVLJENA LETA 1890. 

F R A N K Z O T T I & GO. 
GLAVNI URAD: 

108 GREENWICH STREET, - - NEW YORK, 
q PODRUŽNICE: 

783 Tenth Ave., New York. 609 Smlthfield St., Pittsburg, P« . 
II Broadway, New York. 99 Dearborn St., Chicago, III. 

"DENARNI PROMET LETA 1906: 

Dolarjev: I5.86f.2l5.5l. blizo Kr.: 80.000.000.00 
DENARNI ODDELEK: 

PoSllja denar po pošti, po bankah in brzojavno v vsako mesto na m t a hitro, 

varno in najceneje. DenH.-ne cene oglnSene BO na prvi Btruni tega lirta. 

Prejqmfje denar v pobrano ter plačuje 4 ODSTOTNE OBEHTI OD DNEVA 

V L O Ž E N J A naprej. Poliianjen denar ispiaJuje NA ZAIITEVANJE T A K O J 

BREZ K A K E ODPOVED I . 

Kupu je in prodaja denar vneh držav po dnevnih cenah. 

PAROBRODSKI ODDELEK: 
Prodaja parobrodske karte za vmiko mesto na »vetu po na jniž j ih cenah. Po-

•ebne ceno za in iz L J U B L J A N E , ZAGREBA , R E K E , TRSTA. Popotnike, kateri 

potujojo v Ameriko, kakor tudi tiete, kateri potujejo iz Amerike, prižakujejo 

naši zastopniki v vaih vofj ih mestih, ter j im dajejo potrebna navodila zii aadaljno 

potovanje. Posebna pEfcJjivost posvečuje so tistim potnikom, kateri potujejo z 

našim posredovanjem v Ameriko. Vsled žive potrebo in za večjo udobnost potujo-

čega občinstva ustanovila je naša tvrda v BANELtT ftvienrako, POTOVALNI 

URAD pod imenom A M E R J K A N 8 K O TRANSPORTNO DRUŠTVO, kateri »e 

nahaja na št. 7 W A L L STRA88E, v Baselu. Predsednik temu društvu je gospod 

Frank Zotti, a namen firuštva je potujočim rojakom s potrebnimi navodili in 

svetovanjem pri njihovem težkem potovanji pomagati. Zato na j se vsak v Ameriko 

namenjen rojak obrne ruravnost na to društvo, 

Ako želi kedo potovnti v staro domovino, ali katerega iz domovine v Ameriko 

dobiti, na j se pismeno obine na na». Vsa potrebna navodila i n cene bodemo mu 

• obratno pošto naznanili. Znpomnite si dobro, da je naša tvrdka edina, katera 

ne pripada v parobrodski trust. 

ŽELEZNIŠKI ODDELEK: 
Gospod Frank Zotti je ofieijaten zastopnik B A L T I M O R E and O H I O , in 

L E H I G H V A L L E Y železnic, in S A V A N N A H proge, in sicer kakor v New Yorku 

tako tudi v Chicagi in I':ttsburgu, vsled česar smo v zvezi z vsemi železniškimi 

društvi, ter nam je mogoee prodajati izvirne železniške karte, katerih N I TREBA 

N I K J E R VEČ P R E M K N J A T I . 

NOTARSKI IN ODVETNIŠKI ODDELEK: 
V tem oddelku nahaja se izkušen starokrajski odvetnik, kateri vam bode 

vsakovrstne sodnijske in druge zadeve uredil. V njegovo področje spadajo: po-

oblastila, kupna pisma, prepodajne pogodbe, zemljeknjižne prošnje, vse vojaške 

zadeve in prošnje, splošu1« vse zadeve, katere spadajo v notarsko in odvetniško 

stroko. 

Ako ne Vam pa v Ameriki dogodi kaka nesreča, ter potrebujete odvetniške 
pomoči, stavljamo Vam lUt razpolago naše sloveče neffjorške odvetnike O n t w < , H 
ft Brown, kateri so vie mnogim rojakom pripomogli do opravičenih odškodnin. 

Za večjo udobnost rojakov v Cbicagi in Pittsburgu in okolicah odprl! smo r 

teh mestih naše podružnice, v katerih bode vsak rojak ravnotako postrežen, kakor 

v glavnem uradu. 

Zl uftlo udobnost rojakov v Cblcigl, Pittsburgu la •kollcik odprli 
smo v tih ustih n i t podružnici, i katerih bodi vsak rojak 

ravnotako poštnin, kakor i glanin and«, 



Brez dogme. 
£ • > 

Roman 

Spisal: H. Slenklewlcz. 

D R U G I D E L . 

( N a d a l j e v a n j e . ) 

P o mojem mnenju ni najti 
na svetu umotvora, v katerem 
l)i bilo mogoče tako razloVic 

! videti dušo. k a k o jo razdira ne-
'kak tragičen nemir. Govorim 
zlasti o tret jem delu sonate: 

. "presto agitato" . T o razpolo-
ženje je odgovar ja lo oči vidno 
začasni razdraženosti K l a r e in 
se strinjalo tudi z moj im raz-
položenjem, — se v vsem svo-
jem življenju nisem slisal igra-
ti Beethovena tako dobro, niti 
ga nisem občutil tako temelji-
to. Jaz sem godbenik, toda mi-
slim si, da godbeniki sami niso 
vedeli doslej, k a j ima ta sonata 
v sebi. Ne morem dobiti dru-
gega izraza, da bi naznačil vtis 
kakoršen so občutili vsi, kakor 

globok vtis! Človeku se zdi, 
da se godi nekaj mističnega, 
da vidi za svetom nekako osu-
pljivo otožno puščavo, brez o-
blik, na pol razsvetl jeno od lu-
ne — sredi katere kriči, ihti in 

"'si puli lase ofl>up brez vsake 
nadeje. 

Rilo je to tudi g r o z n o in 
presunljivo, kaj t i godilo se je 
že kakor na drugi strani živ-
ljenja, obenem pa tako neizme-
rno vabljivo, kajti kar se me-
ne, tiče, mi še godba nikdar ni 

' segala tako globoko do živega. 
Daisi nisem bil bolj ofoVitljiv 
od drugih, sem bil vendar sko-

t ro iz sebe. Zde lo se mi je, da 
^ v tej pustinji, v tem grobnem 

mraku, iščem nekpga, ki mi je 
f d r a ž j i nego ves svet, brez ka-

terega ne znani in ne morem 
živeti, in sicer iščem s tem pre-
pričanjem, da moram to dela-
ti črez vso večnost in da ga ni-
kdar ne najdem. Srce mi je bi-
lo tako stisneno, da mi je kar 
sape primanjkovalo — nisem 
pa obrnil niti najmanjše pozor-

, nosti na ztfnanje strani izvrši-
t v e , katera je končno morala 

doseči to višino, na kateri o 
njej ni bilo mogoče govoriti . 

• V s a dvorana je začutilo podo-
ben vtis, da ne izvgajnem sa-
me Klare. 

K o je nehala svirati, je osta-
la nekaj 'Visa tako z g l a v o in 

»očmi dvignenimi k v i š k u ; lice 
P ji je bilo bledo in usta odprta. 

Ni pa bil to hipni utis, bila je 
to prepmsta, vjsakega dvoma 
osvobojena navdušenost in 
vznos. V dvorani je trajala dol-
go gluha tišina, kakor bi Ijud-

I je še kaj pričakovali, kakor bi 
bili otrpnili, vsled otožnosti , a-
li lovili poslednje odmeve tega 
ihtečega obupa, ki ga je je od-
šal za svetove vihar. 

Nato se je zgodilo nekaj ta-
kega, kar se še ni pripetilo na 
nobenem koncertu. V dvorani 
je nastal tak krik. kakor bi 
zbranim zares grozila katastro-
fa. Nekoliko poročevalcev in 
godbenikov se je približalo k 
odru. Videl sem glave, ki so se 
sklanjale h Klarinim r o k a m * 0 
na je imela solze na trepalni-
cah, toda lice navdušeno, jas-
no in mirno. Sel sem z drugimi 
vred stisnit njeno roko. 

Od prvega trenutka, kar sva 
se spoznala, pa do tega časa je 
Klara govorila z menoj vedno 
francoski, danes pa je prvič, sti-
snivši krepko mojo dlan, me 
vprašala nemški : 

"Haben Sie mich verstan-
den?" 

; "Ja. ji odvrnem "nnd ich 
war velir ungluecklich." 

T o je bilo tudi v resnici. Na-
daljevanje koncerta je bilo za 
Klaro nekako veliko zmagos-
lavlje. Po dovršitvi sta jo vze-
" • Sniatinski k sebi na noč. Jaz 
nisem hotel iti. Vrnivši se do-j 
' ov. sem se čutil tako utruje-
nega. da sem se opravljen vr-
:r?l na zofo in preležal celo uro 
brez spanja. „ j 

Šele črez trenutek, predno 
S(-'m jel to pisati, sem zapazil, 
<Ia mislim neprestano na po-
greb in duhovnika, na Angel i-

" , T) , , | 

• . . . / 1 M • 

D n e 28. malega- travna. 
1 

Pismi JKromickega sta me 
i potlačili do te stopinje, da tra-
1 ja ta vtis še doslej. Moja neo-
» pravičena nevolja na Angelico 
• je res preš la ; čim bolj čutim, 
1 da nisem bil po zasluženju ta-

ko osoren do nje, tim bolj me 
' prevzema kes in s tem večjim 
1 ganut jem mislim na njo. Toda 

za to č imdal je jasnejše vidim 
k a k o neizprosno druži ta dva 
človeka sama moč dejstev.Od 
včeraj se nahajam v območju, 
te misli, in radi tega nisem od-
šel danes v Plošev. On d i sem 
primoran čuvati sam nad se-
boj, moram biti miren, ali se 
vsaj kazati mirnega :v tem tre-
nutku vsega tega ne bi premo-
gel. Vse , kar tiči v meni: misli: 
ob'. it ki, vtisi, se je nekako spr-
lo s tem, kar se je zgodilo. Ne 
vem, ali more biti bolj obtvplji-
vo stanje, k a k o se ne strinjati 
z nečim, nasprotovati z vsakim 
koščekom 111 o žgan in srca, a ob 
enem čutiti se vpričo dovrše- 1 

nega dejstva tako onemoglega. . 
Razumem tudi, da je to šele j 
predokus tega, kar me priča- < 
kuje. Nič ni mogoče spremeni- j 
ti prav nič! Omoži la se je, se- j 
dai je gospa Kromicka, ki pri- J 
pada njemu in bo pripada'a za | 
zmerom — j a z pa, ki se ne mo- ) 
rem s tem strinjati, kajti, ako ; 
bi se strinjal, nehal bi živeti — I 
sem primoran se strinjati, Z e-
nakim uspehom bi mogel ligo-,« 
varjati moči privlačnosti zem- j 
Ije, kakor takemu redu reči. na j 
čegar podlagi žena pripada mo- J 
žu. T o r e j k a j ? Strinjati se s J 
tem redom? K a j mi pomaga i 
prazna, jelova, brezsniiselna j 
beseda: 'strinjam se', ko pa v j 
mojem bitju ni niti atoma slo- j 
g e ? af'sih mi pride v glavo,da | 
' iaj odidem, toda izborno Vili- j 
tim, da razttn te edine ženske j 
ima svet zame toliko pomena * 
kakor smrt, to je toli'ko, koli- " 
kor mič.nost — in kar je še več. < 
vem že naprej, da ne odidem. ; 
ker ne najdem za to dovolj, mo- i 
či. V e č k r a t sem imel nekako ! 
prepričanje, da človeška rev- 1 
ščina mora biti večja nego je ; 
č 1oveškn predstava o njej, da ; 
more 'b i t i tako stanje, v kate- ! 
rrm se misli o revščini konča- I 
to in ona se razliva v brezkon- < 
čnosti k a k o r morje. V tem hi- ; 
on se mi zdi, da jadram po tem j 

morju. 

Ali vendar ne. Je še nekaj. ; 
kar(iitfi preostaja. Čital sem | 
npkie v spomeniku Amiela. da ! 
dejanje je zgol j k staniu mate- ! 
rite z g o r > n a misel. Toda mi- j 
spi more ostati v odtrganem J 
stanju — občutek pa ne. Teo- ( 

refcčno sem <*e tega zavedal že • 
p o p r e j — v e n d a r šele sedaj sem j 
se uveril o resnici tega sam 11a { 
sebi. O d časa moje vrnitve v ! 
Plošev. pa do tega trenutka, si * 
nisem dejal jasno in razločno. I 
da si želim Angeličine vzajem- j 
nosti, toda bilo je to vpraša- j 
nie besed. V istinitosti pa sem * 

. * 
vedel to, da jo hočem in da sem J 
jo hotel. V s a k moj pogled, vsa- \ 
ka beseda, vse ravnanje je me- \ 
rilo le na ta smoter. Občutki, * 
1 • 1 * 
ki n imajo enakega pomena z . 
žel jo in dejanjem, — niso nič! < 
Naj torej ostanejo izgovorjene ! 
te besede: h o č e m ! Hočem po- 1 
stati za A n g e l i c o najbolj zaže- ] 
ljeno iti najbol j l jubljeno bitje, « 
kakor je tudi ona meni, hočem ] 
doseči njeno vzajemnost, vse J 
njene misli, njeno dušo — in j 
ne mislim delati mej svojim v 

že l jam: storim vse, kar mi ve- i 
leva srce. ter uporabim vsa sre-
dstva, kakoršna prizna moj ra-
zum za najboljša, da si prido-j 
bi m n jeno vzajemnost. Odteg-
nem K r o m i c k e m u od Angel ice, 
toliko, kol ikor bode in mogel — j 
ali odtegnem mu vso, ako se 
bo ona strinjala s tem. Na ta 
»Ufvn bom imel cilj v svojem 
/i vi jen ju, bodem vedel, radi če-
sa se okrepčavam s snom. N e K 

bom popolnoma srečen, ker1*! 
z a t o mi bi bilo treba ne le v z e - : 

vnesti rj3(l onim v* sle? d t f c i n . h 

P M — — — — ^ 
• ' »If • ia; 

T .a'..^fcti v[1 a, • L v . ' i i " ' I a l 
mhH 

F R A N K S T E R N I S A 

1009 E. 62. St. 

salon ' 

k jer dobite izvrstno 

pijačo. 

A J n T D R E J J A R C , j 
• l o v e n a i k l k r o j a č . 

i 6 1 1 0 S t . C l a i r A v e n u e N. E . ' 

ft Se priporoča vsem rojakom v izdelavo j 
l\ vsakovrstnih oblek. Vsaka obleka, ki \ 
I pride iz moje delavnice je najbol jše vr- i 
H ste in zajamčena. 
v ISF3 Posebno se priporočam roja-
" kom za izdelovanje oblek, ki jih lahko 

. p l a č u j e j o na tedenske obroke. j 

S O K O I . S K I D O M 
1223 St. Clair Avenue, 

toiplftfei Ulna* pri f i ikmiti i l i Mfciikil u k n k . 
Zaveden Slovenec bode vedno .podpiral domača podjetja In kadar Je 
mogoče, vaelej iel k svojemn rojaka • goitilno raji« kot kam dragaapr' 

P B I M E N I D O B I T E I Z Y B 8 T N E 
pijače, aveie nivo, doma«« vina. »gane pijače, ' W t drink." t. t. d. 
V obilen po«t at priporoča. J ^ • ; J 

Josip Jenškovič, * 
s ^ o N t i l i i i r a r 

se priporoča svojim rojakom v obilen 

poset n j e g o v e g a saloona. Toči pristna ^ S j t t E 

jJj^U v ' n a » P ' v 0 ' n žganje. Založen je s fi- ( 3 J M 2 

nimi vsakovrstnimi smodkami. 

Svoji k svojim / 

5393 St. Clair uL, Cleveland, Ohio. 

11 zalogi ima fina vina, 
domnčrga in pristnoga Izdelka po 
na jn i i j lb ccnoh. Vnaki, ki g a • a-
roči, bode t nj im zadovo l jen ^n po. 
stane zvest «»d ftnulec Vino poii-

i|am p o celi A m e r i k i . 

L O I I ^ N I j a i i H O , 

6121 St . Clair ul. Clev'd, O. 

Telefon Cuy. 3583 

Louis Lauše, 
S l o v e n a k i n o t a r , tol-

maA In g o a t l l n l A a r . 

ee priporoča za vsa v no-
tarsko stroko spodajoča 
opravila. ... 

F R A N K S O B E R 

5512 Carry A v e . 
» 

Grocerijska prodajalna z 

vedno svežim blagom, 

Slovencem in Hrvatom 
> » A priporota cdl-
( VTl̂  O artrvfj no alovenako n-
' ' ffiLZrfrr nlJ«ko BKIVNI-' " I iS CO- V brlTn,d 
' 1 LWb^ -??) T^V »talno trije br!»-' »ohotr ta 
I V a »tiri*. MoJe *«lo 
* Jyt*T^nll t v p ° , t r * * b * Pr* 
' i iBJ Iĵ - vrat«. BTOJI k 

JOHN KRALJ. flziVdflir Af«. 

priporoča eenjenim • 
rojakom svojo tr-
govino v kateri se 
dobiva dobro špe-
cerijsko bla^o naj-
bolšje vrste in 

.... p o a&izlci c e n i . ... 

JERNEJ K N A U S 
39O8 It . Clair Ave. N. E. 

trgovec z jestvioami, JOHI2T Or^ZlDX^T^ 

P r v a in najve- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j ženine neveste 
čja slovenska tr- J ^ ^ ^ ^ ^ H ^ H l ' kakor tudi za no-
go vina vsakovr- vorojenčke. Iz-
stnega blaga in delujemo bbleko 
oblek za možke, i ^ ^ ^ ^ ^ H ^ ^ H l z a neveste . Zalo-
ženske in otroke, ga obuval in klo-
vsa priprava 

6111-13 8t. OaJr Ave., Cl< veland 0. 

T O M J E R E B , 

i 2 i i E. 54. St. 

Slovenska gostilna, k jer 

dobite najboljšo 

pijačo. 

t 
Izdeluje društvene zna-

ke, regalije, zastave in 
prapore, kakor tudi dru-
štvene čepice. 

Največ ja zaloga za raz-
ne potrebščine društev. 

Če katero društvo po-
trebuje to ali ono naj se 
zaupno obrne na mene. 
Cenike razpošiljam brez-

o plačno. 
Postrežba solidna in točna. 

l Em i lBachmann 
• - 580 So. Center A v e . 

C H I C A G O , I L L . 

[ jo je imel — imel bom vendar 
radi koga živeti. V tem tiči mo-
ja rešitev. T o pa ni moj sklep, 
ki je nastal v tem trenutku, to 
je le besedna potrdftev vseh 
teh moči j, ki se gibljejo v me-
ni, te volje in teh želja, katere 
leže v naravi občutkov ter tvo-
rijo nerazdeljiv del njenega bi-
tja. 

Svoje dvome sem zapodil na 
vse štiri vetrove. Bojazen, da 
bo Angelica nesrečna, ako sej 
zaljubi vame, mora odstopit i j 
pred to kakor ves svet velik i 
resnico, da sama ljubezen v s-
cn že napolnujje življenje, že 
mu daje hrano ter je stotisoč-
krat več vredna nego praznota 
in ničnost življenja. 

( D a l j e sledi.) 

India in Ceylon 
ČAJ 

• ^ 

črni ali zeleni* 
*v 

Prodajajo ga naslednji trgovci: 

J O E K O T N I K , 
1053 — E. 6 is t Street, 

J E R N E J K N A U S , 
3908 S T . C L A I R A V E . 

J O H N M I H E L Č I Č , 
6215 S T . C L A I R A V E -

J O H N M I H E L Č I Č , 
3812 S T . C L A I R A V E . 

P O P O V I C & K E K I Č , 
2442 S T . C L A I R A V E . 

A . P R I J A T E L J , 
4015 S T . C L A I R A V E . 

J O H N S K U L J 
918 A D D I S O N R D . 

_____________ * * 

^ O B J A V L J E N O P O D P O K R O V I T E L J S T V O M I N 

D I J S K E G A I N C E Y L O N S K E G A K O M I S A R J A ) . 

<g> M. Goldberg, 
j T S L O V A N S K I U R A R 

j m ^ g f j ^ ^ se je preselil v lastno hišo 

• M l S t ^ B . s t 5 8 1 2 n a S t C l a i r u l i c i 

B B S m blizu WilUon. 
• Imel bode v e č j o in bol j bo-

m M W B m S ^ ' ^ o U gato zalogo raznovrstne zlatni-
^ K f f l n F t j K ^ ne tako, da bode l a h k 0 vsake-

^ B a r a J P ^ mu postregel. B lago in delo 
^ ^ ^ ^ ^ ^ zajamčeno. 

G O L D B B R a , 
• l o " v a t n s l c l u r a r 

5 8 1 9 S T . C L A . I R A V E . C l « v » l » a . č t , ODa- lo . 

Naznanilo. 
Uljudno naznanjam občinstvu, da je sedaj 

moj pogrebni zavod popolnoma preskrbljen z 

vsem potrebnim. V zalogi imam tudi krste 

( truge) vse velikosti. V s a k e m u bom postregel 

v njegovo zadovoljnost. Kar potrebujete, obr-

nite se 11a me. 

Ustanovil sem tudi podružnico/ v kateri do-

jite isto kot v stari prodajalni. Nova trgovina 

ie me d 38 in 39. cesto, št. 3 840 St. Clair A v e . 

fe l . C. 7033 L in telefon glavne prodajalne je 

.'897 R. 

Anton Grdina, 
6106-08 3840 St, 

Clair Ave. N. E. 

Steve Savlch, 
; 3129 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio. 

vsakovrstne načrte (pla-
, ne) vsakemu brezplač- . f| 

no. Napravim vam obri- r 

način in po najnižji ceni 

jem tudi poprave pri hiš-
nih potrebah. 

Kdorkoli misli delati hišo, naj obrne k mem. 

.TAK". G R D I N A , 
1777 ST. CLAIR ST. 

< 

Priporoča cenjenim rojakom 
s,vojo gostilno in keglj išče. 
O p o z a r j a m posebno ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

društva na veliko in malo 
dvorano. V večj i dvorani j e pro-

vsakovrstne 
predstave, telovadne vaje, pev-

— Dvorana . - j 
nahaja najbol j priprav-

nem prostoru za c l e v e k n d s k e ^ 
Slovence. ^ ^ ^ ^ ^ 

S o k o l J o s i p K o b c r i i f l j 
lastnik Pilsner hotela. 

I T .A. <k&r7*7 B B O A D W A T S . 3B. 

ij priporoča cenjenim Slovencem, poRebro pa bra- | | 

j ; tom Sokolom svoj moderno opremljeni hotel' | | 
j [ Iger se toči jo pristne, in najboljše pij«če. Na 1 1 
][ razpolago so tudi kopeli. Shajališče slovan- | | 
* skega Sokolstva . 

B « U . Tml. B r o t d - 4 3 1 - T 

O b e d o d d o 8 h . V e f t e r j a o d O d o t h . I | 


